
GB-Grwoing Propagator with 40 cells 

Input Voltage: 220-240V AC 

Frequency: 50/60 Hz 

Wattage: 8W 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS： 

Unpack the components carefully. Please check all parts have been removed from 

the packaging. 

Parts： 

Assembly： 

User Instructions 

• Fill each cell with seed and cutting compost

• Water well with a fine spray

• Place seed(s) or Cutting in each cell and cover with a layer of compost

• For faster germination place inserts into the tray and cover with the propagator lid

• Place in a bright position but not in direct sun light

• Never allow compost to dry out, keep moist at all times



DE-Grwoing Propagator mit 40 Zellen 

Eingangsspannung: 220-240V AC 

Frequenz: 50/60 Hz 

Leistung: 8W 

Montageanleitung: 

Entpacken Sie die Komponenten sorgfältig. Bitte überprüfen Sie, ob alle Teile aus der 

Verpackung entfernt wurden. 

Teile: 

Montage: 

Gebrauchsanweisungen 

• Füllen Sie jede Zelle mit Samen und Schneidkompost

• Gut bewässern mit einem feinen Spray gießen

• Saatgut(e) oder Stecklinge in jede Zellelegen und mit einer Schicht Kompost 
bedecken

• Für eine schnellere Keimung die Einsätze in die Schale legen und mit dem Deckel 
des Zimmergewächshauses abdecken
• In einer hellen Position, aber nicht in direktem Sonnenlicht platzieren

• Kompost niemals austrocknen lassen, stets feucht halten



FR-Propagules grwoing à 40 cellules 

Tension d'entrée: 220-240V AC 

Fréquence: 50 / 60 Hz 

Puissance: 8W 

Instructions de montage: 

Ouvrez soigneusement l'emballage des composants. Veuillez vérifier que toutes les 

pièces ont été retirées de l'emballage. 

Pièces: 

Assemblage: 

Instructions pour les utilisateurs 

• Remplir chaque cellule avec des graines et du compost de coupe

• puits à jet fin

• placer des graines ou des incisions dans chaque cellule et couvrir une couche de

compost

• Pour une germination plus rapide, placez les boutures dans un plateau et couvrez -

les avec un couvercle d'éleveur

• placer dans un endroit lumineux, mais pas en plein soleil

• Ne laissez jamais le compost sécher, toujours humide



SVK-Propagator s 40 bunkami 

Vchodný napätie: 220-240V AC 

Frekvencia: 50/60 Hz 

Odchod: 8W 

INŠKÚCIE NA HODNOTENIE 

Zložky sa opatrne rozpakovajte. Prosím skontrolujte, či všetky časti boli z obalu 

odstránené. 

Časti 

Zloženie 

Návody používateľa 

• Vyplnte každú bunku osivom a rezovým kompostom

• Vodná studňa s jemným sprejom

• Nasaďte osivo alebo rezanie do každej bunky a kryjte vrstvou kompostu

• Pri rýchlejšom mieste germinácie vložte do podložky a kryte množiteľským viečkom

• umiestnite v jasnej polohe, ale nie priamom slnečnom svetle

• Nikdy nechajte, aby sa kompost vysušil, udržiavajte vždy vlhký



CZ-Grwoing Propagator se 40 buněk 

Vstupní napětí: 220-240V AC 

Frekvence: 50/60 Hz 

Výkon: 8W 

Návod k montáži: 

Opatrně vybalte součásti. Zkontrolujte prosím, zda byly všechny díly vyjmuty z obalu. 

Části: 

Montáž: 

Uživatelské pokyny 

• Naplňte každou buňku semenem a řezacím kompostem

• Vodní studna jemným sprejem

• Do každé buňky vložte semeno nebo řezání a přikryjte vrstvou kompostu

• Pro rychlejší klíčení umístěte vložky do zásobníku a zakryjte víkem propagátoru

• Umístěte do jasné polohy, ale ne do přímého slunečního světla

• Nikdy nenechávejte kompost vyschnout, udržujte vlhký po celou dobu
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